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  دومراهبردهاي مهارت گوش دادن در آموزش زبان فارسي به عنوان زبان 
 ١فرخ  زهرا

  رانيا  قم،  قم،  نور  ام ي پ   دانشگاه   ي فارس  زبان   آموزش   ارشد ي كارشناس 
 ٢یمانی سل حسن

  رانيا تهران، ، تهران نور    ام ي دانشگاه پ  انگليسي  زبان   آموزش   ار يدانش 

  چكيده
هاي اساسي در آموزش زبان فارسي به عنوان زبان  دادن يكي از مهارت ارت گوش  مه     

آموز  كه زبان صورتي در    ؛ ان دارد آموز ارتباطي زبان توانش  بنيادي در    نقش   كه    دوم است 
تواند از زبان گفتاري خود به خوبي استفاده و  مي در اين مهارت داشته باشد،    مهارت كافي 

به   همچنين با    شود. كند و در برقراري ارتباط موفق مي بيان  خوبي  مقصود مورد نظر را 
. هدف مقاله  گيرند هاي ديگر هم تحت تأثير قرار مي تقويت مهارت گوش دادن، مهارت 

در اين زمينه و بيان  موجود    ي ها ه ي و نظر   م ي مربوط و استخراج مفاه   ات ي ادب   ي حاضر بررس 
مهارت گوش دادن در    ي بود جهت به   ي شنهادات ي و سرانجام ارائه پ   ي ارتقا   ي عمل   ي راهبردها 

  د مور   ي رها ي متغ   ، ي ف ي توص   با روش منظور،    ن ي زبان بوده است. به ا ي فارس ر ي آموزان غ   ي فارس 
معتبر و مقالات    هاي كتاب   ، ي مورد بررس   هاي شد. مواد و داده   ل ي و تحل   ه ي و تجز   ي نظر بررس 

زبانان را    ي فارس   ر ي به غ  ي آموزش زبان فارس  طه ي متعدد چاپ شده در مجلات معتبر در ح 
، اوملو و شمو در  ن ي كه آكسفورد، رو   هايي بندي . به طور خاص، دسته گرفت ي در بر م 

مقاله استفاده    ن ي در ا   بررسي   مورد   مواد   و   ها داده   هاي ي در بررس   ، اند راهبردها ارائه نموده 
  ، ي (شناخت   ي ر ي ادگ ي   ي راهبردها   ن تري مهم   ي به بررس   هايي علاوه، با ذكر نمونه ه  ه است. ب شد 

زبان    ي ر ي ادگ ي راهبردها در    ن ي كه استفاده از ا   م ي ) پرداخت ي ـ اجتماع   ي و عاطف   ي فراشناخت 
با  كند ي م   ل ي را در مهارت گوش دادن تسه   ي ر ي ادگ ي   ند ي دارد و فرآ   يي بسزا   ر ي دوم تأث   .

  ي راهبردها   ي ر ي كارگ ه  نشان داد كه ب   ي بررس   ج ي اسناد و مدارك، نتا   ي بررس استفاده از روش  
- ي زبان بهره م   ي ر ي ادگ ي  جهت   ها آن   از   آموز كه زبان   ي ات عملي   به عنوان مجموعه   ي ر ي ادگ ي 

راهبردها و    ن ي از ا   ي . آگاه د ي نما   ي م   ر ت بخش   و لذت   ع ي آسان، سر   را   ي ر ي ادگ ي   ند ي فرآ   برد، 
- در زبان   ي ر ي ادگ ي   ت ي و گسترش ظرف   ي توانمند   ش افزي   باعث   ها آن   استفاده از    ي برا   ن ي تمر 

    . شود ي آموز م 

دادن، راهبردهاي يادگيري. هاي زباني، مهارت گوش  : آموزش زبان فارسي، مهارت ي كليدي ها واژه 
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Abstract 

Listening skill is one of the basic skills in teaching Persian language as a 
second language. Listening skill is a basic skill and plays a fundamental 
role in learning Persian language and communication ability of language 
learners. It is considered that if the learner has sufficient mastery of this 
skill, s/he can use his/her spoken language well and express his/her 
intended purpose in a good way and be successful in communicating. It 
also seems that by strengthening listening skills, other skills are also 
affected. By strengthening listening skills, other skills are also affected. 
Therefore, it is important to learn the strategies of listening skills through 
simple techniques. The purpose of this article is to review the relevant 
literature and extract the concepts and theories in this field, and to express 
practical strategies for the improvement of this skill and finally to provide 
suggestions to improve the listening skills of Persian learners. For this 
purpose, using the descriptive method, the desired variables were examined 
and analyzed. The materials and data included authentic books and 
numerous articles published in authentic magazines in the field of Persian 
language teaching to non-Persian speakers. In particular, the categories 
presented by Oxford, Rubin, O’Malley and Chamot were used in the data 
and materials reviewed in this article. In addition, by citing examples, we 
examined the most important learning strategies (cognitive, meta-cognitive 
and emotional-social ones) that the use of these strategies has a significant 
effect on learning a second language and facilitates the learning process in 
listening skills. By using the document analysis method, the results of the 
study showed that the use of learning strategies as a set of operations that 
the language learner uses to learn the language makes the learning process 
easy, fast and enjoyable. Knowledge of these strategies and practice to use 
them increases the ability and expands the learning capacity of the language 
learner. Learning strategies means a set of operations that a language 
learner uses to learn a language and the learning process becomes easier, 
faster and more enjoyable. Knowledge of these strategies and practice to 
use them increases the ability and expands the learning capacity of the 
language learner. This article aims to provide a strategic model of listening 
skills in teaching Farsi to non-Persian speakers using a descriptive method, 
and after stating the importance of Farsi language education, we review the 
categories suggested by Oxford, Robin, O’Malley, and Chamot. Also, by 
citing examples, we examined the most important learning strategies 
(cognitive, metacognitive and emotional-social) the use of which has a 
significant effect on learning a second language and facilitates the learning 
process in listening skills. 

Key words: Teaching the Persian language; Language skills; Listening skill, Learning 
strategies.   
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 مقدمه . ١

 تياست و در ارتباط با هو   ران ي ا   ي اتي و ادب  ي مهم فرهنگ ي ها راث ي از م  ي كي  يزبان فارس 

ا  بس  راني و فرهنگ مردم  ا   ي مهم  ار ي نقش  نگهدارن ي دارد. از  و توسعه زبان   يپاسدار   ، ي رو، 

زبان فارسي   .  برخوردار است   ييبالا   تي از اهم  راني كشور ا   ي و رسم   يبه عنوان زبان مادر   يفارس

از جايگاه بسيار مهم و ويژه در منظومه فكري مقام معظم   طبق  اي برخوردار است و رهبري 

بايد زبان فارسي توسعه پيدا كند. ايشان   با جمعي از نخبگان كشور داشتند، بياناتي كه در ديدار 

تا پنجاه سال   باشد بايد    ايگونه به ما    شرفتي پ   به اين مطلب مهم اشاره كردند كه در اين سخنراني  

 در ي بگ  اد ي  ي مجبور باشد فارس  ، كند   داي دست پ   ا ي دن  ي علم  ي هاتازه خواست به    ي اگر كس  ، بعد 

-اهميت موضوع را مي   ، اي كه رهبر انقلاب در اين زمينه دارند دغدغه.  ) ٨١:    ١٣٩٥اي،  (خامنه

ساند كه بايد به بهترين نحو اين مهم به سرانجام برسد و زبان فارسي گسترش پيدا كند كه ر 

. است هاي گسترش اين زبان و ترويج فرهنگ اسلامي ـ ايراني، آموزش زبان فارسي  يكي از راه

آموزش زبان فارسي به غيرفارسي زبانان سابقة طولاني دارد و حداقل دو قرن پيش در بسياري 

 هاي معتبرجهان، از شبه قارة هند و چين گرفته تا اروپا و آمريكا، رايج بوده است. از دانشگاه

-آموزان، در رشته گيرند. بعضي از زبان با اهداف مختلفي زبان فارسي را ياد مي   فارسي آموزان، 

ايران، زبان را براي شناخت بيشتر مي هاي ايران آموزند، شناسي و شرق شناسي در خارج از 

آورند، بعضي با اهداف تجاري آموزي روي مي به زبان   ، بعضي چون شيفته ادبيات فارسي هستند

بعضي ديگر با اهداف   . گيرند به ويژه فراگيري فقه شيعه، فارسي را ياد مي   يا سياسي يا مذهبي

بايد به اين نكته   گيرند. سياحتي و گردشگري و آشنايي با تاريخ ايران زبان فارسي را ياد مي 

اي اولين ، يك حرفه است و نگاه حرفه به غيرفارسي زبانان   آموزش زبان فارسي   توجه شود كه 

مدرس بايد علاوه   ، شود. اگر بخواهيم آموزش اثر كافي را داشته باشد گام موفقيت محسوب مي

و فنون تدريس هم آشنايي داشته باشد. مدرس موفق در امر آموزش   بر تسلّط به زبان با روش 

هاي كسي است كه بتواند اصول و فنون را به خوبي و به درستي به كار ببرد و دانش و آموخته

يل كند و توانايي استفاده از راهبردهاي يادگيري را در امر آموزش علمي را به فن و مهارت تبد 

-بخش و خاطرهآموزان خود لذت داشته باشد و از اين طريق آموزش زبان فارسي را براي زبان 



 ١٤٠٢، بهار و تابستان ١٣  ۀ ار، شم٨سال ؛ مطالعات آموزش زبان فارسیدوفصلنامه     |   ٢٨٨

جا به عنوان زبان دوم تعبير شده است، زبان فارسي كه در اين  .) ٩:  ١٣٩٩(صحرايي،    كندانگيز 

آموز نيست و از آن به عنوان ابزار اصلي ارتباط و آموزش در زبان زباني است كه زبان مادريِ  

در بين گويشوران زبان فارسي، در آموز  زبان اگر  .  ) ٧:  ١٣٨٣  (زندي،   برد محيط زندگي بهره مي 

بهتر ها ارتباط داشته باشد، زبان فارسي را به عنوان زبان دوم  خارج از كلاس و در اجتماع با آن 

   .  ) ١١:  ١٣٨٥  (حسيني،   گيردياد مي 

هاي  رود، مهارت يكي از مهمترين اصطلاحاتي كه در بحث آموزش زبان دوم به كار مي 

به دو صورت گفتاري (صحبت كردن و گوش دادن) و نوشتاري (خواندن و   زباني است كه 

  مهارت  هاي زباني كه شامل  ت مهار  شود. رتباط و دريافت پيام به كار گرفته مي نوشتن) در امر ا 

شود در بحث آموزش  مي   نوشتن   مهارت   خواندن و   مهارت   صحبت كردن،   مهارت   گوش دادن، 

باشد  زبان بسيار اهميت دارند كه تقويت و توجه كافي به اين چهار مهارت لازم و ضروري مي 

از هدف ١٠٣:  ١٣٧٨(زندي،   زبان فارسي، آموزش مهارت گوش دادن  ).  هاي عمدة آموزش 

- ). طبق بررسي ٥٤:  ١٣٨٣شود (همان،  مي   زباني محسوب   ترين مهارت است كه نخستين و اساسي 

درصد از زمان ارتباط صرف گوش    ٤٥اي صورت گرفته در ارتباطات زباني، به طور متوسط  ه 

درصد صرف نوشتن    ٩و  درصد صرف خواندن    ١٦درصد صرف صحبت كردن،    ٣٠دادن،  

هاي  آموز هم بايد به ساخت ). با توجه به اهميت اين مهارت، زبان ٢١٦: ١٣٧٧شود (هارجي، مي 

دروني مسلط باشد، هم از اصول كاربردشناختي زبان دانش كافي داشته باشد تا بتواند در توانش  

بين شنيدن و گوش    شناسان معمولاً ). زبان ٥٤:  ١٣٨٣زباني و ارتباطي موفق عمل كند (زندي،  

امري طبيعي، فيزيولوژيكي و غيرارادي است كه به صورت  دادن تمايز قائل مي  شوند. شنيدن 

شود و نياز به يادگيري ندارد. در شنيدن فقط احساس اوليه آواهاي زباني و  خودكار انجام مي 

آموختني، ارادي و  صداهاي غيرزباني است. در حالي كه گوش دادن امري آگاهانه و مهارتي  

هاي شفاهي  سازي و پاسخ دادن به پيام ذهني است كه مستلزم احساس، تفسير، ارزيابي، ذخيره 

اند: گوش دادن عبارت است از  ). گوش دادن را چنين تعريف كرده ٨٩:  ١٣٨٥است ( ناعمي،  

پاسخ  دادن  و  به خاطر سپردن  انتخاب، جذب و سازماندهي،  و  شنيدن  بهفرايند    هاي مشخص 

يابيم كه شنيدن آموختني نيست،  هاي شنيداري و غيركلامي. با توجه به تعاريف درمي محرك 
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ولي گوش دادن امري اكتسابي است و بايد آموزش داده شود و مهارتي است كه خود داراي  

مهارت  مي خرده  متوالي  مرحله  داراي چهار  و  است  يادگيري  قابل  و  هاي  دقت  شنيدن،  باشد: 

  ).٦٢ـ    ٦٣:  ١٣٨٣  ، ي (زند ، دريافت و ادراك اوليه پيام، تعبير و پردازش پيام  تمركز مداوم حواس 

گوش دادن  به عوامل بيروني و فردي مثل صداي رساي گوينده، لهجه گوينده، محتواي مطلب،  

سرعت و سر و صداي محيط بستگي دارد. همچنين  عوامل دروني مثل سلامت ذهني و جسمي  

بلي او و بينش و نگرش  شنونده نسبت به گوينده، در آن دخيل  شنونده، اطلاعات و تجربيات ق 

هستند. با توجه به تفاوتي كه بين شنيدن و گوش دادن وجود دارد، آن مهارتي كه در آموزش  

زبان فارسي مدّنظر ماست، مهارت گوش دادن است نه شنيدن. استاد زبان فارسي بايد زمينه لازم  

آموز ايجاد كند و با صداي رسا تدريس  رس براي زبان را براي تحقق اين مهارت در كلاس د 

ها  كند، سعي كند از لهجه فارسي معيار استفاده كند و هنگام صحبت كردن در سرعتِ اداي جمله 

روح صحبت كند و نه زياد سريع؛ بلكه بايد  تعادل داشته باشد؛ نه زياد كُند و يكنواخت و بي 

هنگام تدريس نگاهش را به طور مساوي به همه  شمرده و واضح مطالب درسي را بيان كند و  

آموزان تقسيم كند. شنونده ممكن است هنگام گوش دادن رفتارهاي مختلفي از خود نشان  زبان 

كه    ، در كنار يك كار ديگر اي (منفي) باشد يعني  دهد، ممكن است گوش دادن شنونده حاشيه 

دارد  شنونده  براي  بيشتري  دهد؛ اهميت  گوش  را  مطلبي  هم مانن   ،  كه  مواقعي  مطالع د  با    ة زمان 

د كه در اين نوع گوش دادن، شنونده هر از گاهي توجه خود را به  كن روزنامه به راديو گوش مي 

كند، قسمتي از مطالب او را به طور انتخابي و با دقت بيشتري گوش  مطلب گوينده معطوف مي 

نونده گوش بدهد تا درك  ) يا ممكن است با دقت به مطالب ش ١٠٥ـ  ١٠٦:  ١٣٧٨دهد (زندي،  مي 

به منظور لذت بردن، گوش مي  با توجه به  و اطلاعات خود را بالا ببرد. گاهي شنونده  دهد و 

اي كه دارد براي امنيت خاطر، درك و فهم هيجاني، رهايي و آرامش به اين نوع گوش  علاقه 

ارزشيا دادن روي مي  منظور  به  و  (انتقادي)  تحليلي  او  دادن  است كه  آورد و گاهي گوش  بي 

). بنابراين  ٩١ـ  ٩٢:  ١٣٨٥پردازد (ناعمي،  شنونده به قضاوت و داوري در مورد پيام گوينده مي 

گردد و در امر آموزش بايد گوش دادن  گوش دادن انواع مختلفي دارد كه به كنش شنونده برمي 

، درك، تجزيه  از روي دقت، علاقه و به صورت تحليلي باشد تا شنونده بتواند پيام استاد را دريافت 



 ١٤٠٢، بهار و تابستان ١٣  ۀ ، شمار٨سال ؛ مطالعات آموزش زبان فارسیدوفصلنامه     |   ٢٩٠

  هاي شنيداري را داشته باشد تا و تحليل كند. علاوه بر اين موارد شنونده بايد يكسري توانمندي 

  ؛ از جمله: توانايي و توجه كافي به سخنان گوينده، كند   دا ي بتواند در مهارت گوش دادن ارتقا پ 

زباني، توانايي و درك  هاي  توانايي در درك جمله يا جمله ،  توانايي در درك و تميز آواهاي زبان 

:  ١٣٧٨  ، ي (زند ي  رزبان ي كنش غ   ا ي   ي در انجام كنش زبان   يي توانا معناي فرازباني يا منظور گوينده و  

ها  ن بر توانايي مهارت شنيداري، آگاهي از راهبردهاي يادگيري و استفاده آ افزون    . ) ٢٤٦ـ  ٢٤٩

فعاليت  هم  در  مدرس،  هم  كه  دارد  مؤثري  بسيار  نقش  آموزشي  زبان هاي  اين  خود  در  آموز 

گذارند. مدرس راهبردها بايد متفكر و متخصص در محتوا باشد و با در نظر  راهبردها تاثير مي 

آموز و نيازهايش، به اهداف برنامة آموزشي، الزاماتِ تكاليف پيشنهادي  ن پيشين زبا گرفتن دانش  

يد با توجه به سختي تكاليفي كه  كند. او با و استفادة مؤثر از راهبردهايِ يادگيري مناسب، توجه  

خواهد انجام دهد، راهبردهاي لازم را مشخص كند و از استفاده مؤثر آن مطمئن  آموز مي زبان 

گيرنده در مورد محتوا و چارچوب ارائه شده، براي رسيدن  شود. مدرس راهبردها به عنوان تصميم 

- هايي را به زبان يزه، فعاليت گيري كند و در جهت تحريك انگ آموز به هدفش بايد تصميم زبان 

- آموز پيشنهاد كند كه بتواند به طور مثبت روي باورها و احساساتي كه از توانش و خودكارآمدي 

يادگيري آن  به  به او بفهماند هدفش كمك  دارد، تأثيربگذارد و  ها و  ها و كسب شناخت اش 

آموزان از او به  زبان توانش ارتباطي آنهاست. يك مدرس راهبرد بايد خودش يك الگو باشد و  

عنوان الگويي توانمند تبعيت كنند، با علاقه تمام از او الهام بگيرند و حتي تقليد كنند تا عمكردش  

آموز را به چشم كارآموز ببيند و  سازي كنند. مدرس راهبردي بايد مثل يك مربي، زبان را مدل 

ا تكاليفش را به صورت كامل  دهد ت هايي قرار  كند و در موقعيت او را به سمت هدفش هدايت  

- اي معنادار، طراحي مي هاي كلاسي به صورت فرامدرسه انجام دهد. بنابراين تكاليف و فعاليت 

هاي كسب  كند تا دانش هاي خارج از كلاس، ارتباط برقرار مي ها و فعاليت شود و بين اين فعاليت 

امر آموزش و يادگيري زبان دوم    آموز هم در شده براي او به سرعت قابل استفاده باشد. خود زبان 

انجام تكاليف  مسئوليت  و  بايد در آموزش، يادگيري    كار مشاركت و پشت هاي مهمي دارد و 

هاي يادگرفتن  هاي تكنيكي و مهارت داشته باشد و به كمك مدرس، راهبردهاي يادگيري، دانش 

آموز بايد يك شناختي از خودش داشته باشد و بداند كه عواملي از قبيل: سن،  را كسب كند. زبان 
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سبك  به شخصيت،  مربوط  عوامل  انگيزه،  شناختي، روش توانايي،  عوامل  هاي  يادگيري،  هاي 

هاي  ها، باورها و حالت اجتماعي و فرهنگي در يادگيري زبان دخيل هستند. چون مسأله شناخت 

توان صرف نظر كرد؛  ارد و از تأثير آن بر روي فرآيند يادگيري نمي اي د آموز اهميت ويژه زبان 

آموز خوب آگاهي داشته باشد، راهبردها و رفتارهاي خودش را  هاي يك زبان لذا بايد از ويژگي 

آموز خوب بسنجد و در صورت لزوم، زمينه را براي تغييرات  با راهبردها و رفتارهاي يك زبان 

  ).  ١١٤ـ  ١١٩:  ١٣٩٧ممكن آماده سازد (سير،  

در اين پژوهش به راهبردهاي يادگيري و ضرورت   ، گوش دادن ارت  ه مبا توجه به اهميت  

استفاده از آن در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي زبانان اشاره شده است و پاسخگوي اين 

سؤال است كه راهبردها چه تأثيري در تسهيل آموزش  دارند؟چه راهبردهايي مفيد هستند؟ آيا 

 وزش اين راهبردها امكان پذير است؟آم 

  پيشينة تحقيق. ٢
  ؛آموزش و يادگيري زبان دوم صورت گرفته است  ة هاي فرواني در زمين امروزه پژوهش 

ها  راهبردهاي يادگيري مهارتكه )  ١٣٩١( زاده  خالقي و    يي رضـا مراد صـحرا از جمله پژوهش 

دســت آمده از اين پژوهش به نكته مهمي  نتايج به .  اند را به طور كلي مورد بررســي قرار داده 

  هايكتاب  توان ي آمـــوزان مـ ــدر زبـــان  ري ي ـــادگ ي بـــا كشـــف راهبردهـــاي    كند كه اشاره مي 

 ــي پا   را بر   ي آموزش زبان فارس   ــ ة ـ ــوثر در  ي معرفـ ــاي مـ مهارت چهارگانه   ري ي ـــادگ ي راهبردهـ

ــحبت كردن (   زباني  ــتن، ص  روند در   همچنين  كرد. ليف  أ تهيه و ت   ) و گوش دادن  خواندن، نوش

ــورد ن وه ي ش   ق ي تلف   ، ي آموزش زبان فارس  ــاي م ــا راهبرده ــوزش ب ــان  ــاز ي هاي آم ــوزان و زب   آم

ــان   ــزه ي انگ   ش ي در افزا  يي بسزا   ر ي ث أ ت   ، ي راهبردها در برنامه آموزش  ن ي به ا   پرداختن  آمــوزان  در زب

  د.  و آموزش دار   ري ي ادگ ي در بازدهي زيادي   و 

اند كه در پژوهش خود به بررسي اين مسأله پرداخته   ) ١٣٩١( همكارانش    بختيار كرمي و

نظام   ديي كل  رهايي از متغ  يلي و خودپنداره تحص   شرفت ي پ  زه ي انگ كه   هستندي  هاي آموزش در 

 ن يبنابرا   ؛ آورند ي هاي دانش آموزان را فراهم م رشد و ارتقاي شناخت، نگرش و مهارت  نه ي زم 

زم برنامه   اجراي اهم  رهاي متغ   ن ي ا   يي شكوفا  نه ي اي كه  از  برخوردار   يخاص   تي را فراهم آورد 
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 نسـبتاً ثابـت در  نـه ي زم   ـك يبـه عنـوان    شـرفت ي پ   ةز ي انگ ها نشان داد كه  نتايج بررسي آن  است. 

اساسي در   مسأله كه به    است در هر فرد    ي اكتساب  ازهاي ي ن  ا ي   ها زه ي انگ  ن ي از جمله مهمتر   افراد،

كه آموزش راهبردهاي حاكي از اين بود  ها  يافته  زمينه يادگيري اشاره كردند. علاوه بر اين 

آموزان دانش   ي ل ي و خودپنداره تحص  شرفت ي پ  زه ي انگ  ت، ي در بالابردن خلاق  ي و فراشناخت   ي شناخت 

  . مؤثر بوده است 

ناشي از ضعف   هاي موجود در مسير آموزش زبان دوم رااز چالش   ) يكي ١٣٩٧اكبرپور ( 

آموز در گذارد و زبان ها اثر مي داند كه اين ضعف بر ديگر مهارت آموزان ميشنيداري زبان 

لذا مدرس زبان دوم با اجراي  ؛ دهداش را از دست ميشود و انگيزهبرقراري ارتباط موفق نمي

اي آموزشي ه هاي نوين آزمايشگاه و انتخاب فيلمگيري از شيوهدرست آزمايشگاه زبان و بهره 

  تواند در رفع مشكلات شنيداري نقش بسزايي را ايفا كند. متناسب و استاندارهاي ذكر شده مي 

ابراهيمي و طالعي داشتند كه  ١٣٩٥(   در پژوهشي ديگر  اشاره  اين موضوع  به  و   لمي ف) 

ابزارها   ي كي آموزان  زبان   يبرا دادن آن    ش ي نما  زبان دوم   ياز  باشد كه مي   مؤثر در آموزش 

) دن ي شن   ع ي آموز (درست و سر زبان   يدار ي شكسته شدن قفل شن را    لم ي ف  ش ينما   ياصل   هاي هدف 

هاي هدف  به شمارآوردند و ها (خوب گفتن)  واژگان و جمله  ي ا و تلفظ درست و كاربرد حرفه 

تثب   ن يا   فرعي به  گفتا  يي آشنا   ن،ي شي پ   ي ها آموخته   تي امر  زبان  آشنا با  و   يي ر،  با اصطلاحات 

آموزه   د، ي جد   ي ها واژه  و  فرهنگ  انتقال  محتوا،   يبرا   زهي انگ   جاد يا   ، ي اخلاق  ي ها آموزش 

  كنند.مي  هاشار  شرفته ي پ   يي بالابردن قدرت ضبط و نوشتار و خودآزما   د، ي درس جد   ير ي ادگ ي 

عنوان   بهي  مهارت گوش دادن در آموزش زبان فارس  ي راهبردها«   اين نوشتار در راستاي

به بررسي و تحقيق پرداخته و با توجه به اهميت مهارت گوش دادن در آموزش زبان »  زبان دوم 

 ي رفارس ي به غ   يو ضرورت استفاده از آن در آموزش زبان فارس   ير ي ادگي   راهبردهايدوم به  

  .است   كردهزبانان اشاره 

   يريادگي يراهبردها. ٣
و   . راهبرد، طرحي منسجم، جامع است   Strategy  ي س ي «راهبرد»، ترجمه كلمه انگل  واژه 

 ن ي كه از منابع و امكانات بهتر   ترين راه به سوي هدف براي حركت در كوتاه   است  پارچه يك 
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از دلايل   برداري ه بهر  بلندمدت است.  اهداف  به  راه و روش رسيدن  راهبرد،  است.  را كرده 

هاي مختلف و ها، وجود محيط كردها و برنامه اصلي نياز به راهبرد در آموزش، اختلاف عمل 

به   ، راهبردهاي يادگيري در آموزش .  ) ٤٧:  ١٣٨٠ان، ي(غفار است    متفاوت در آموزش   هاي قه ي سل 

ها آموز براي يادگيري آسان و سريع از آنشود كه زبان ي گفته مي هاي ذهن رفتارها و پردازش

هاي مربوط خود بد يا خوب نيستند، بلكه بايد با فعاليت  كند. اين راهبردها به خوديِ استفاده مي 

آموز زبان   . ساز باشند آموز هم با سبك يادگيري زبان و    به يادگيري زبان دوم هماهنگ باشند

ي به نحو احسن بهره ببرد و آن را با ديگر راهبردهاي يادگيري مربوط، بايد از راهبرد يادگير 

ه آموزان از ب زبان   هاينك  هبا توجه ببخش و مؤثر بسازد.  ارتباط دهد تا يادگيري را آسان، لذت 

آموز به وجود آگاهي را در زبان  بايد اين مدرس  ، كارگيري راهبردهاي يادگيري غافل هستند 

 استفاده كنند   را   دهد تا تعداد زيادي از راهبردهاي يادگيري مناسب   ها آموزش آورد و به آن 

     .  ) ٢٩:  ١٣٨٥(ضيائي،  

-ها، برنامه ها، تاكتيكدر حوزة فراگيري زبان دوم، راهبرد را به ترتيب، رفتارها، تكنيك

بالقو  يا  ناآگاهانه  مهارت   ة ها، عمليات ذهني آگاهانه،  يا  آگاهانه،  كاركردي و هاي شناختي 

نزد فردي كه در موقعيت يادگيري قرار   مسأله، مشاهده حل    بل هاي قا همچنين به عنوان تاكتيك

معمولاً تركيب راهبردهاي يادگيري به معناي ،  اند. در آموزش زبان دوم ، تعريف كرده دارد 

 آموز به منظور يادگيري، دروني كردن و استفاده مجدد زبان عملياتي است كه زبان   مجموعة 

توجه به راهبردهاي يادگيري زبان دوم زماني به وجود آمد كه   كند. از آن استفاد مي مقصد  

به دنبال روش كاران زبان دوم دچار نوعي دلسردي از روشر انددست  هاي قديمي شدند و 

  . ) ٦ـ  ١٥:  ١٣٩٧(سير،    ارتباطي بودند   ة جديد آموزش به ويژه شيو 

در   ارسي، يادگيري راهبردهاي آموزشي بايد هاي چهارگانه زبان ف براي ارتقاي مهارت

بايد    يآموزش   ي ز ي ر برنامه  ي طراح دوم  زبان  مدرس  همچنين  شود.  راهبردها گنجانده  ي با 

 و راهبردها را مورد مطالعه قرار  دده   ش يافزا   نه ي زم  ن ياطلاعات خود را در ا يادگيري آشنا باشد،  

 ك ي مدرس زبان مانند    ك ي  ي برا   ها آن را در عمل  بداند. راهبرد   ير ي بدهد تا نحوة به كارگ

راه را به استاد نشان شده است كه      ل ي تشك  ات ي عمل  ي ا است كه از مجموعه   ي كل ة  برنامه با نقش
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 رند ي بگ  اد ي بهتر    شود داده مي  آموزش   ها كه به آن  مطالبي   تا   كند   كمك   آموزان زبان   به تا    دهد ي م 

  فراموش كنند.   رتر ي و د 

  راهبردهاي يادگيريبندي دسته. ٤
بندي  تري كه امروزه در اين زمينه ارائه شــده اســت، دســته هاي دقيق و كامل بندي دســته 

  شود. ها پرداخته مي مختصر به معرفي آن به طور   باشد كه آكسفورد، روين و اوملو و شمو مي 

  دسته بندي آكسفورد.  ١.٤
مدرسان زبان دوم رواج دهد. از نظر  آكسفورد قصد دارد مسأله راهبردهاي يادگيري را نزد  

شان به كار  آموزان براي بهبود بخشيدن يادگيري آكسفورد راهبردها، روندهايي هستند كه زبان 

- برند. ايشان ابتدا راهبردها را به دو دسته بزرگ راهبرد مستقيم و راهبرد غيرمستقيم تقسيم مي مي 

ندهاي ذهني سر و كار دارد و راهبردهاي  كند؛ راهبرد مستقيم، با دستكاري زبان مقصد و فراي 

بندي  كند. بعدها آكسفورد دسته بندي، محصور يا حمايت مي غيرمستقيم، يادگيري را با چارچوب 

خود را كامل كرد. راهبردهاي مستقيم را به راهبردهاي مربوط به حافظه، شناختي و جبراني و  

في و اجتماعي تقسيم كرد كه هر كدام  راهبردهاي غيرمستقيم را به راهبردهاي فراشناختي، عاط 

شود. البته اين راهبردها به دو علت چندان موفق  ها شامل چندين زير مجموعه مي از اين مجموعه 

يادگيري پايه ١نبود:   . همچنين راهبردهاي مهم قابل تشخيص  ٢ريزي نشده بودند.  . طبق نظرية 

ظري غير قابل نقد از نقش راهبردها در  نبودند. البته ناگفته نماند كه هدف او ارائه يك مدل ن 

خواست توجه مدرسان را به اهميت راهبردهاي يادگيري  يادگيري زبان دوم نبوده، بلكه او مي 

زياد كند تا راهبردها را بشناسند و از هم تشخيص دهند. با توجه به استقبالي كه از كتاب راهنماي  

ي نسبت به راهبردهاي يادگيري در  آكسفورد شد به هدفش رسيد و نقش او در گسترش آگاه 

  ). ٣١ـ    ٣٧حوزة آموزش زبان دوم بسيار حائز اهميت است (همان:  

  بندي روين. دسته٢.٤
-آموز مجموعهبندي از راهبردها صورت گرفت، زبان با توجه به تعريفي كه در اين دسته

ند خود ذخيره كند و دهد تا زبان مقصد را بفهمد، آن را در حافظة بل اي از عمليات را انجام مي 
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ها استفاده كند. روين يك دسته بندي از راهبردهاي يادگيري زبان دوم در وقت مناسب از آن 

 ايشان كه  بندي  دسته   در   گيري دانش را در بردارد . البتهارائه كرد كه سه مرحله اساسي در شكل 

 ،اطفي وجود دارد تفاوت مهمي كه بين راهبردهاي شناختي، فراشناختي و اجتماعي ـ ع  داشتند 

مرحله   كند؛روين سه مرحله براي راهبردهاي يادگيري زبان دوم مطرح مي كند.  را لحاظ نمي 

داده  ، اول  دريافت  با  كردن  درك  بررسي، فرآيند  و  سازي  روشن  راهبردهاي  شامل  كه  ها 

-مي  راهبرد استفاده از منابع  و  راهبردهاي حدس زدن يا استنباط، راهبردهاي استدلال استنتاجي

بندي، استفاده از كلمات سازي و به حافظه سپاري كه با طبقه فرايند ذخيره   ، شود. مرحله دوم 

انجام  كليدي، استفاده از ابزارهاي آموزشي، تمركز كردن، استفاده از تصاوير و توليد زباني 

سوم مي  مرحله  راهبرد   ، شود.  عملي،  راهبرد  با  كه  مجدد  استفادة  و  اطلاعات  بازيابي  فرايند 

  . ) ٣٧ـ  ٣٩:  همان (   گيردخودسازماني، راهبردهاي اجتماعي غيرمستقيم صورت مي 

  . دسته بندي اوملي و شمو٣.٤
تر است. با توجه به هاي قبلي، قوي بندي اوملو و شمو از برخي جهات نسبت به مدل دسته 

او  دادند تحقيقاتي كه  انجام  زمينه  اين  نظريه را مطرح كردند كه   ، ملي و همكارانش در  اين 

تواند گردآوري شود: فراشناختي، شناختي راهبردهاي يادگيري زبان دوم در سه مجموعه مي

  . ) ٣٩ـ ٤١:  همان (   و اجتماعي ـ عاطفي

-ه بر دستهبا تكي در ادامه  راهبردهاي يادگيري زبان دوم،  بندياين سه دسته  اوجه بهبا     

   شود. به معرفي راهبردهاي يادگيري زبان دوم پرداخته مي،  (اوملي و شمو)   بندي آخر 

  انواع راهبردهاي يادگيري  . ٥
شود كند و باعث مي تر ميآموز آسانراهبردهاي يادگيري، فرايند يادگيري را براي زبان 

دهد ها نشان مي پژوهش  هد. چيزهايي را كه يادگرفته به صورت كاربردي مورد استفاده قرار د

آموزان خودشان به دست بياورند. مدرس كه استفادة مؤثر از راهكارها چيزي نيست كه زبان 

كند تا آموزان كمك مي تواند راهبردها را آموزش دهد. تدريس و تمرين راهبردها به زبان مي 

آموزان را قادر ا زبان تر عمل كنند. آموزش راهبرده استفاده خود از راهبردها آگاهانه ةدر نحو 
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هاي شنيداري گوناگون  كه به بهترين نحو با متون شنيداري درگير شوند و در موقعيت سازد مي 

به شنوندگان موفق از آن تا  ببرند  تبديل شوند. منظور از تدريس راهبردها بدين ها بهره  تري 

متنوعي را براي انواع راهبردها هاي  معناست كه مدرس چگونگي استفاده از راهبردها و تمرين 

توان به راهبردهاي ترين راهبردها مياز مهم  . ) ٤٣:  ١٩٤٣  (ريچاردز،  آموزان ارائه دهد به زبان 

  شناختي، ارتباطي، زباني و اجتماعي ـ عاطفي اشاره كرد.

  راهبردهاي شناختي  .١.٥
كند تا اطلاعات تازه كمك ميآموز  زبان راهبردهاي شناختي، راهبردهايي هستند كه به 

د. ها در حافظه بلند مدت آماده كن سازي آنذخيرهو  را براي تركيب با اطلاعات و تجارب قبلي  

 دهد تا با استفاده از آن مستقيماً با مطالب آموزشيآموز اين توانايي را مي اين راهبردها به زبان 

هاي برخورد با محتواي روش   ، گونه راهبردها اين .  ) ٣٠:  ١٣٨٥  (حسيني،   زبان دوم درگير شوند 

آموزان به ماهيت و محتواي يك متن برخورد كه زبان   هستند هاي شنيداري  تمرين يا فعاليت

آموزان براي زبان اي طولاني داشته باشد، واژه متن  مثلاً اگر يك متن طولاني باشد يا   ؛ كنندمي 

بام  مشكلاتي   قابله  مي   ،چنين  كار  به  را  شناختي   . ) ٤٠:  ١٣٩٦  (ريچاردز،  برند راهبردهاي 

شوند و در مركز كنش يادگيري تر مشاهده مي تر و آسان راهبردهاي شناختي اغلب ملموس 

تواند يادگيري زبان . با استفاد از راهبردهاي شناختي، مدرس مي) ٤٨:  ١٣٩٧(ستر،    قرار دارند 

  آموز تسهيل كند.بهبود بخشيده و استفاده از آن را براي زبان فارسي را  

  راهبردهاي شناختي عبارتند از: 

ــتـه .  طبقـه ١ آموزان را  توانـد يـادگيري زبـان بنـدي كردن: بـا اين راهبرد، مـدرس مي بنـدي يـا دسـ

ــتـه ياد بگيرند. اگر زبان تقويت كنـد و به آن  چيزي آموزان ياد بگيرند كه هر  ها كمـك كنـد تا پيوسـ

را در طبقة خود قرار دهند، با كمترين زحمت، بيشـترين برداشـت را خواهند داشـت. به عنوان مثال 

اگر مدرس  بخواهد صفت جوانمرد را ياد بدهد، كافي است با پخش يك فيلم كه دربارة گذشت 

ان دهد و بعد با توجه به موضـوع فيلم صـفا و جوانمردي اسـت، اين صـفت را به زبان  ت آموزان نشـ

بندي كند و صــفت جوانمرد را در دســتة خوب قرار دهد. آموزان دســته خوب و بد را براي زبان 

  ).  ٢٠١:  ١٣٩٩بخشند (صحرايي،  بندي به يادگيري خود عمق مي آموزان با اين طبقه زبان 
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ها كشف مندي را از داخل مثالآموز الگوها و قاعده .  استنتاج كردن: استنتاج، يعني زبان ٢

توانند قاعده را به ها به راحتي مي دهيم و آنآموز ميي اوقات، تعدادي مثال به زبان كند. خيل 

شود. اگر ما يك شان عميق مي ها كشف كردن را ياد بدهيم، يادگيريدست بياورند. اگر به آن

فعل را به صورت حال ساده صرف كنيم و چند فعل ديگر هم تمرين كنيم و در فايل صوتي 

به راحتي   آموز بخواهيم كه فعل ساده را تشخيص دهد از زبان   ، ين موضوع است كه مربوط به هم 

تواند قاعده و فرمول حال ساده را كشف كند و با راهبرد استنتاج آشنا شوند. استنتاج كردن مي 

  . ) ٢٠٢:  همان (  تواند در آموزش دستور زبان بسيار مفيد باشد مي 

ها المثلكلمات جديد، مفاهيم، اصطلاحات، ضرب كردن  .  يادداشت برداري: يادداشت ٣

فايل صوتي و تصويري باعث مي  زبان در يك دفتر هنگام گوش دادن  آموز در هنگام شود 

  .) ٥٠: ١٣٩٧ها استفاده كند (سير، انجام تكاليف يادگيري يا در كنش ارتباطي از اين يادداشت

زبان  به  بايد  يادداشت كمك  آموز  مدرس  تا  ر كند  زبان برداري  اگر  بگيرد،  ياد  ياد آ ا  موزان 

گيرند كه مطالب را به خاطر بسپارند. بگيرند كه خوب يادداشت كنند، خيلي خوب ياد مي 

با اين كار .  هاي خود را با هم مقايسه كنند آموزان بخواهد يادداشتتواند از زبان مدرس مي

توان اين طريق مي  ها در كشف نكات كليدي و مهم مشترك نيستند و از شود آن مشخص مي

ها را هدايت كرد كه با يكديگر گفتگو كنند و بگويند كه چرا يك نكته از نظر آنها مهم آن 

كمترين زحمت را   ،است و از نظر ديگري مهم نيست. زبان آموزان با يادگرفتن  اين تكنيك 

  .) ٢٠٣:  ١٣٩٩  ، يي (صحرا گيرند  كشند و بهترين نتيجه را مي مي 

ايدة   ،اين راهبرد مدرس براي اينكه يك موضوع را تدريس كند   . نگاشت مفهومي: در٤

عنوان مثال مدرس پس از پخش فيلم ه  دهد. باصلي را در قالب يك نقشة واژگاني نشان مي 

-كند، ورزشهاي فردي و گروهي تقسيم مي مربوط به ورزش و سلامتي، ورزش را به ورزش

هاي گروهي ستيك و تيراندازي و... ورزشهايي مثل شنا، كشتي، ژيمناهاي فردي را به ورزش

كند. اين يك تصوير كامل از ايدة ورزش است. مي   را به فوتبال، واليبال، بسكتبال و... تقسيم 

-تواند چنين نگاشت مفهومي را طراحي و ترسيم كند. اگر زبان دربارة هر موضوعي مدرس مي

توانند موضوع يك سخنراني را ترسيم كنند. آموزان اين راهبرد را خوب ياد بگيرند، حتي مي 
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 ،يي (صحرا   شودشود و مطالب در ذهنش تثبيت ميآموز عالي مي با اين روش يادگيري زبان 

٢٠٣:  ١٣٩٩ (  .  

. استنباط كردن: استنباط يعني استفاده كردن از عناصر شناخته شده در يك گفتگو ٥

ز شمّ و حس ششم ا  ز آمو زبان   ، نباطشنيداري به منظور درك عناصر جديد و ناشناخته. در است 

زند. اين راهبرد براي يادگيري زبان دوم اهميت دارد. و هوشمندانه حدس مي  كندمي استفاده  

كند و از استباط براي رسيدن به استدلال استفاده آموز ابهام را تحمل مي در اين راهبرد زبان 

آنچهزبان   . ) ٥١:  ١٣٩٧  ر، ي (سكند  مي  از  استنباط  در  مي  آموز  يادگيري مطالب كه  براي  داند 

عنوان مثال ه رسد. بكند و با استفاده از دانش قبلي به درك مطلب جديد مي جديد استفاده مي 

پرسد آموزان مي كند و سؤالاتي را از زبان نفره بين آقا و خانم را پخش مي   مدرس گفتگويي دو 

آموز از نحوة صحبت كردن ؟ كه زبان براي مثال خانم پير بوده يا جوان   ؛ كه در متن اصلاً نبوده 

دانيم دهد كه آن خانم پير بوده يا جوان. بنابراين استنباط كردن يعني از آنچه كه مي تشخيص مي

  . ) ٢٠٣:  ١٣٩٩  ،يي صحرا (   كنيمدانيم استفاده مي براي آنچه كه نمي 

ئه ا ده يا از اطلاعات ارعخلاصه كردن ذهني يا نوشتاري از يك قا   يعني . خلاصه كردن:  ٦

 از   آموز ياد بدهد وشده در يك تكليف. اين راهبرد تكنيكي است كه مدرس زبان بايد به زبان 

هاي كليدي هايي را استخراج كند، بعد واژهخواسته شود كه بعد از گوش دادن واژه   آموز زبان 

ها بخواهد كه جملات كليدي را به يك متن آن  د و در آخر از را به جملات كليدي تبديل كن 

  .  ) ٢١٠:  ١٣٩٩  ،يي صحرا (   خلاصه تبديل كنند 

  . راهبردهاي فراشناختي٢.٥
تفكر در مورد فرآيندهايي است كه هنگام يادگيري   ،يكي از ابعاد مهم يادگيري زبان 

 ي،د. راهبردهاي فراشناخت گوين تفكر در مورد نحوة يادگيري را فراشناخت مي   . شود استفاده مي 

 .) ٤٠:  ١٣٩٦(ريچاردز،    باشد راهبردهايي هستند كه لازمة آن تفكر دربارة فرايند گوش دادن مي 

كند با فكر كردن به ماهيت و كاربرد راهبردها و يافتن آموز كمك ميبه زبان   اين راهبردها

يت كند. راهبردهاي شيوه مناسب براي محتواي شنيداري، مهارت شنيدن خود را گسترش و تقو 

مي موارد  اين  شامل  كه فراشناختي  شرايطي  درك  يادگيري،  فرايند  مورد  در  تفكر  شود: 
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مي  بهبود  را  برنامه يادگيري  فعاليتبخشد،  براي  خودريزي  يادگيري،  پيشبرد  جهت  در   ها 

دارد. ارزشيابي و تصحيح خودمحور. اين راهبردها در آموزش زبان دوم اهميت بسيار زيادي  

باشند زبان  راهبرد  اين  فاقد  كه  بي  ،آموزاني  در هدف  غالباً  و  يادگيري    هستند  مسير   انتخاب 

نكرده را كسب  كافي  زبان اند مهارت  بين  اين راهبرد  با .  يادگيري دارند  مشكل  آموزاني كه 

-نهبه نمو ادامه  شوند. در  آموزاني كه در امر يادگيري بدون مشكل هستند، باعث تفاوت مي زبان 

    :  ) ٤٧:  ١٣٩٧(سير،    شود هايي از راهبردهاي فراشناختي يادگيري زبان دوم اشاره مي 

زبان برنامه  ) ١ مدرس،  اگر  قبلي:  آمادگي  و  مشخص كردن ريزي  به سمت  را  آموز 

هاي مورد نظرش رهنمون سازد، استفاده از اين هاي آموزشي يا سطح توانش هدف 

تكاليف اگر اهداف دوره آموزشي و  كرده است. همچنين  ر  پذي راهبرد را امكان 

-روحية تعهد و مشاركت زبان  ،آموز مشخص باشد كلاسي به روشني براي زبان 

آموز شود. با ممارست و تمرين اين احتمال وجود دارد كه زبان آموزان فعال مي 

هايي كه به او پيشنهاد شده است را بيابد. زماني كه مدرس بتواند علت طرح فعاليت

سازي يك ز بخواهد كه محتوا و شيوة اجراي تبادل زباني را براي شبيه آمو از زبان 

اين نوع  موقعيت ارتباطي به صورت شنيداري يا گفتاري آماده كند، در اصل از 

   .  ) ٤٤:  همان (  راهبرد استفاده كرده است 

كند كه به يادگيري او ورودي توجه مي  آموز به اطلاعات زبانِ توجه كردن: زبان  ) ٢

 . توجهدهد كه در فرايند تمرين آن را انجام مي مثل حفظ كردن    ؛ كند كمك مي

 ،به دو شكل است: توجه هدايت شده و توجه گزينشي. توجه هدايت شده   كردن 

-آموز از قبل تصميم ميرود كه زبان زماني به كار مي  و  همان تمركز كردن است

چيزي كه حواس هاي يادگيري توجه كند و از هر به صورت كلي به تمرين   ، گيرد 

پرت مي را  جنبهاو  تمركز روي  به  مربوط  توجه گزينشي  كند.  دوري  هاي كند، 

خواهد كه ساعت، قيمت آموز ميخاصي از تمرين است. مثلاً وقتي مدرس از زبان 

هاي گفته شده در يك مكالمه را يادداشت كند. به همين ترتيب وقتي يا شماره تلفن 

آموز اري، سؤالات درك مطلب از پيش به زبان كه قبل از انجام يك تمرين شنيد
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آموزان را افزايش داده است. اين راهبرد در اصل ميزان توجه زبان   ،شودداده مي

آموزان دوره مقدماتي كه در مراحل اول يادگيري هستند داراي اهميت براي زبان 

   . ) ٤٥:  ١٣٩٧(سير،    بالايي است 

زبان  ) ٣ به اين معناست كه  فعال در جستجوي آ مديريت خودمحور:  موز به صورت 

هايي براي به كاربردن زبان مقصد است و دواطلبانه خودش را در موقعيتي فرصت 

ها آموز زمان و فعاليت دهد كه بتواند زبان را به كار ببرد. در اين راهبرد زبان قرار مي 

كند كه بتواند حداكثر يادگيري را كسب كند. مدرسان زبان را طوري مديريت مي 

زبان معت  ميقدند  راهبرد  اين  درگير  را  خودشان  كه  فعاليتآموزاني  و  هاي كنند 

پيشرفت چشم خارج از كلاس هم در همين راستا مي  مثال گيري مي باشد،  كنند. 

به منظور بررسي   ن بهتر اين مورد، ضبط كردن يك برنامه و گوش دادن مجدد به آ 

زبان  رفتار  اين  است.  شفاهي  مي درك  ثابت  داده،   كند آموز  انجام  كه  كاري  به 

آموزان كند. ناگفته نماند كه زبان آگاهي دارد و توانش در زبان دوم را درك مي

كند. شان كمك مي هايي به يادگيري از اين موضوع اطلاع ندارند كه چنين تمرين 

زبان  در  بيشتر  راهبردها  اين  كه  نيست  عجيب  و بنابراين  بالاتر  سطوح  آموزان 

   . ) ٤٦:  همان (  شود ه مي ها مشاهد درسخوان 

آموز در اين راهبرد به بررسي و تصحيح عملكرد خود بررسي و خودارزيابي: زبان  ) ٤

 .) ٤٧:  همان پردازد. (در طول يك تكليف يادگيري يا در زمان كنش ارتباطي مي 

آموز در اين راهبرد بعد از تكميل فعاليت شنيداري، در مورد موفقيت و عدم زبان 

هايش را مورد بازبيني و سنجش قرار كند و اهداف و روشموفقيت قضاوت مي 

كند آيا تمرين را به خوبي انجام دادم؟ چه دهد. در ارزيابي از خود سؤال مي مي 

 .  ) ٤٠:  ١٩٤٣  (ريچاردز،   چيزي باعث شد كه بخشي از متن شنيداري را متوجه نشوم؟ 

از   تواند ي مدرس زبان فارسي م  ، ي مسائل زبان فارس  ص ي در تشخ:  مسأله تشخيص   ) ٥

تر، استفاده كوچك   ي ها به قسمت   مسأله   ل ي و تحل  هي مانند تجز   مسأله حل    ي راهبردها

الگوها  شده  ياز  آموخته  قبل  از  كند   مشابه  ا استفاد  م   ن ي.  دتوا ي راهبردها  ر ند 
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نكته اصلي و   در اين راهبردها،   مدرس   ند. ك   مك ك  ي و حل مشكلات زبان   يي شناسا 

كند و راه حل مناسب را پيدا مي كند ، را مشخص ميزباني  جنبة خاصي از تكليف 

موفق   آموزانزبان كه    تشخيص مسأله اين است . به عبارت ديگر، هدف از انجام  

انجام يك تمرين پي  نتيجه  و  يادگيري دارند خيلي سريع به هدف  به  كه عادت 

براي  ولي    ؛ برند مي  پايين آموزان زبان بايد  سطح  در  كه  هستندي  توضيحات ،  تري 

 . ) ٤٧:  ١٣٩٧ (سير، تا بتوانند به تشخيص و راه حل مسأله برسند   كاملي ارائه شود 

زبان  ) ٦ راهبرد  اين  را خودارزشيابي: در  يادگيري خود  نتيحه عملكرد زباني و  آموز 

هاي عمومي خودش را از جمله درك مطلب، تواند توانايي كند و ميارزشيابي مي 

ها نشان داده است كه وليد مطلب، سطح توانش ارتباطي و... ارزيابي كند. پژوهش ت 

تر از آنچه هست ارزشيابي آموزان سطح زباني خود را بالاتر يا پايين معمولاً زبان 

آموزان افتد كه در يك كلاس زبان از زبان كنند. با وجود اين به ندرت اتفاق ميمي 

  . ) ٤٧:  ١٣٩٧  (سير،   كنند   خواسته شود كه خود را ارزشيابي

  اجتماعي ـ عاطفي يراهبردها.  ٣.٥
ــامـل تعـامـل متقـابـل بـا مخـاطـب بومي يـا هم  ــي جهـت بهبود  اين نوع از راهبردهـا شـ كلاسـ

يادگيري زبان مقصد و همچنين براي كنترل و اداره بُعد عاطفي شخصي كه به همراه يادگيري  

كند و با اسـتفاده از اين راهبرد با ديگران ارتباط برقرار مي آموز با  زبان   . ) ٥٦:  ١٣٩٧ (سـير،  اسـت 

ــ  نكته    (حســيني،  كند گويشــوران زبان دوم آشــنايي بيشــتري پيدا مي   اجتماعي هاي فرهنگي ـــ

  اين راهبردها عبارتند از:   . ) ٣٢:  ١٣٨٥

درخواست تكرار دارد و براي روشن شدن از استاد  آموز سازي و تأييد: زبان روشن  ) ١

كند. مدرسان هميشه از پاسخ دادن مي  درخواست   توضيح بيشتر را ،  مطلب پيچيده 

درخواست نوع  اين  ميبه  خوشحال  زبان ها  و  از شوند  كه  طريق   آموزاني  اين 

: ١٣٩٧  (سير، شناسند  مي   آموزان خوب به عنوان زبان   ، كنندمي   نيغيادگيريشان را  

٥٧ ( . 
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-جويي: اساساً زبان يك وسيله ارتباطي است. بنابراين، زبان اري و مشاركتهمك ) ٢

تواند موزان بايد ياد بگيرند كه با هم مشاركت داشته باشند. مدرس زبان دوم مي آ 

فعاليت طراحي  و  ارتباطي  رويكرد  طريق  زبان از  گروهي  به هاي  را  آموزان 

هدف   يك  بتوانند  تا  كند  دعوت  سرانجام كارگروهي  به  را  مشترك  يادگيري 

زبان .  ) ٥٧:  ١٣٩٧(سير،    برسانند  از  بعضي  درشايد  شركت  توانايي   آموزان 

كارگروهي را نداشته باشند و نتوانند در كار كلاسي مشاركت كنند اما مدرس بايد 

تواند عنوان مثال ميه  ها ياد بدهد كه چطور در كارگروهي فعاليت كنند. ب به آن

را  گفتگويي  زبان   يك  از  و  كند  به پخش  و  كنند  را گوش  آن  بخواهد  آموزان 

برداري كنند. با سؤالاتش پاسخ بدهند، يا فايل صوتي را گوش كنند و يادداشت 

تر آموزان آن فعالشود، زبان توجه به اين راهبرد كلاسي كه كارگروهي انجام مي

 .  ) ٢٠٦:  ١٣٩٩  خواهند بود (صحرايي، 

گاه نسبت به عوامل ضطراب: فراگيري زبان دوم هيچ مديريت احساسات يا كاهش ا  ) ٣

توجه نبوده است. آگاهي از بُعد احساسي كه پيرامون يادگيري زبان احساسي بي 

دوم وجود دارد، صحبت كردن با خود به منظور كم كردن استرس حاكي از انجام 

اد هاي متنوع كه به اعتم دادن يك تكليف يا يك كنش ارتباطي، استفاده از تكنيك

كند، همچنين تشويق كردن خود، تمجيدكردن، پاداداش دادن به نفس كمك مي

در انجام تكاليف و ايجاد انگيزه نقش مهمي دارد. پس   به خود، از اشتباه نترسيدن 

آموز بايد بتواند احساسات خود را در اين زمينه كنترل كند تا به يادگيري او زبان 

  . ) ٥٨:  ١٣٩٧  (سير،  آسيب وارد نشود 

  هايي از تكاليف براي تقويت مهارت گوش دادننمونه. ٦
شود كه مدرسان زبان دوم با توجه به اين موارد  هاي عملي و تجربي اشاره مي در آخر به نمونه 

آموزان هم با تمركز و  آموزان تقويت كنند. همچنين زبان توانند مهارت گوش دادن را در زبان مي 

  كنند.  دهند و مهارت لازم را در اين زمينه كسب مي مي هاي صوتي گوش  دقت بيشتري به فايل 
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ــنويد و جدول را كامل كنيـد: زبان  ) ١ ــوتي را گوش بشـ آموزان قبـل از اينكـه فايل صـ

بينند تا توجه و تمركزشان حين گوش دادن بيشتر ها را مي بار سؤال ابتدا يك   ، دهند 

ود  نيدن صـوت تلاش مي  . شـ ش را با توجه به بعد با شـ خ پرسـ   نوع تكليف كنند پاسـ

ــند، تيك بزنند يا انتخاب  (چهارگزينه  ــخ كوتاه و...) بنويس ــل كردن، پاس اي، وص

 . ) ٧٥: ١٤٠٠(سعيدنيا و ديگران،   كنند 

ــمتي از فيلم يكبار   ) ٢ ــداگذاري، ابتدا قسـ ــداگذاري كنيد: در تكاليف صـ فيلم را صـ

كنند. براي بار دوم فيلم با صـــداي كم يا  مي  آموزان گوش شـــود و زبان پخش مي 

دا پخش مي  ود و در مرحله آخر زبان بدون صـ آموزان به جاي بازيگران صـحبت  شـ

 . ) ٧٧: همان ( كنند  مي 

هايي به صورت جاي خالي دهند. متن آموزان به فايلي گوش مي كامل كنيد: زبان  ) ٣

شود كه با توجه به فايلي كه گوش كردند و بافت، اطلاعات را ها داده مي به آن

 )٧٨:  همان (   تكميل كنند

شود و آموز پخش مينويد و جمله بعدي را حدس بزنيد: فايل صوتي براي زبان بش  ) ٤

آموزان بايد حدس بزنند جمله بعدي كه شود و زبان وگو از جايي قطع ميگفت 

هايي كه مشخص شده يكي را انتخاب تواند از بين گزينهشود چيست؟ يا مي بيان مي 

فايل صوتي پخش مي  آموز متوجه شود مطلب را درست شود تا زبان كند و بعد 

 .) ٧٨:  همان (  حدس زده يا نه؟ 

شـود و بعد  آموز پخش مي ببينيد، بشـنويد و پاسـخ دهيد: فايل تصـويري براي زبان  ) ٥

 . ) ٧٩: همان (   دهند. شنوند و به صورت شفاهي پاسخ مي سؤالاتي درباره تصوير مي 

ــنويـد و علـت را بگوئيـد: فـايـل  ) ٦ ــوتي براي زبـان بشـ ــود و  مي آموز پخش  هـاي صـ شـ

ــوتي علـت ها گوش مي آموزان به اين فايل زبان  ــنيـدن هر فايل صـ دهنـد و بايد با شـ

 . ) ٨٠: همان (   اتفاقات درون فايل را بيان كنند 

-ببينيد، بشنويد، مرتب كنيد: تعدادي تصوير كه مراحل انجام يك كار را نشان مي ) ٧

زبان د  اختيار  در  داستان تصويري  مانند يك  زبان شو آموز گذاشته ميهد  آموز د. 
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بيني روند داستان، اين تصاوير بهم ريخته را ابتدا با استفاده از حدسيات خود و پيش 

با فايل صوتي كه ميمرتب مي و از اين   دهند شنوند تطبيق مي كند؛ سپس آن را 

 .) ٨٠:  همان (  كنند طريق نتيجه كار خود را ارزيابي مي 

درباره موضــوع مشــخص براي يك فايل صــوتي    نظرشــخصــي خود را بيان كنيد:  ) ٨

آموزان نظرات شـخصـي خودشـان را كه يا مخالف شـود و زبان آموز پخش مي زبان 

 . ) ٨١همان: (   كنند است يا موافق يا هر دو بيان مي 

خص كنيد: تعدادي فايل صـوتي مثلاً ) ٩ ب را مشـ چهار يا پنج فايل براي   تصـوير مناسـ

ــب بـا فـايـل آموزان پخش مي زبـان  ــاوير متنـاسـ ــود و تصـ ــوتي در اختيـار  شـ هـاي صـ

شــود كه بگويد كه هر كدام از آموز قرار داده مي شــود و از او خواســته مي زبان 

 . ) ٨٢همان: (   تصاوير مربوط به كدام فايل صوتي است 

پاســخ كامل بدهيد: بعد از گوش دادن به فايل صــوتي، مدرس ســؤالاتي را دربارة   ) ١٠

ــوتي روي تـابلو مي  ــد، زبـان متن صـ ــوتي را گوش   آموزان بـار دوم نويسـ فـايـل صـ

 . ) ٨٣همان: (   كنند گويي مي دهند و شروع به پاسخ مي 

آموزان تصاويري را دور قسمتِ متفاوت خط بكش: مدرس با توجه به سطح زبان  ) ١١

شود. كند. فايل صوتي پخش مي آموزان پخش مي آورد و بين زبان به كلاس مي 

براي بار دوم صوت را آموزان  هايي از تصوير با فايل صوتي فرق دارد، زبان قسمت 

 كشندهاي مختلف خط مي كنند و دور قسمت دهند و به تصاوير نگاه مي گوش مي 

 .) ٨٥:  همان ( 

به خاطر بسـپاريد: در اين نمونه يك فايل صـوتي مرتبط با موضـوع درس يا خارج   ) ١٢

آموزان  بعد از زبان  . شـود آموز در كلاس پخش مي از درس متناسـب با سـطح زبان 

اند به خاطر بسـپارند و بازگو شـود تمركز كنند و هر آنچه را كه فهميده خواسـته مي 

  . ) ٨٦ همان: (   كنند 
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  گيرينتيجه
دوم،  زبان  عنوان  به  فارسي  زبان  آموزش  خصوص  بسزايي   در  اهميت  از  ارتباطي  توانش 

است.   زبان   برايبرخوردار  دادن  گوش  مهارت  بايد  امر  اين  شدن  طريق محقق  از  آموز 

آموز در آموزش مدرس و خود زبان . در راستاي اين تحقق  راهبردهاي يادگيري تقويت شود

هاي راهبردها  را در كلاس   ايدبه عبارتي مدرس زبان فارسي ب   تأثير دارند؛   و يادگيري راهبردها 

جا كه مهارت آموزان هم اين راهبردها را ياد بگيرند. از آن شنيداري مورد توجه قرار دهد و زبان 

نقش اساسي در آموزش زبان دوم دارد  زبان   ، گوش دادن  يادگيري اگر  راهبردهاي  آموزان 

شود و در اين ها تقويت ميتوانايي شنيداري آن  ، كار ببرند ه مهارت شنيدن را به طرز صحيح ب

شوند و براي شنيدن در دنياي واقعي مستقل تبديل    مهارت پيشرفت خواهند كرد تا به شنوندگان 

  نشوند.  با مشكل مواجه  

   طبق گفتة نويسندگان، پژوهش حاضر فاقد هرگونه تعارض منافع است.تعارض منافع: 

 و مآخذ منابع

  ) .ــين العي، محمـّدحسـ ه  ١٣٩٥ابراهيمي، مجتبي و طـ امـ ــلنـ ه كمـك فيلم». دوفصـ ان بـ ). «آموزش زبـ

 . ١٠٥ـ ١٢٣. صص:  ٣زبان فارسي. سال دوم. شماره تخصصي آموزش  

  شنيدن، درآمدي بر تدريس استفاده از قدرت گفت و شنود در آموزش   ). ١٣٩٦( جين.    ولا،  كاترين

 تهران: دانشگاه فرهنگيان.   . ابراهيم طلايي و    زهرا احمدي فاطمه   بزرگسالان. ترجمة 

  ترجمة ت شــنيداري با رويكرد عملي. رهنمودهايي براي تدريس مهار . ) ١٣٩٦( . ريچاردز و ديگران 

 تهران: نشر نويسه پارسي. .  زينب اميري   و  معصومه استاجي، رضامراد صحرايي 

  ول و مباني برنامه ١٣٨٣( .  زندي، بهمن گاه پيام  ). اصـ ي. تهران: دانشـ ي آموزش زبان فارسـ ريزي درسـ

 نور.  

  ،عيدنيا ر  كتاب جامع تكليف و تمرين در آم  . ) ١٤٠٠( .  ديگران   محمّد و   سـ ي. قم: نشـ وزش زبان فارسـ

 . المصطفي 

 سمت   تهران:   سجادي.   سيده ياسمين و    عبداللهي ترجمة اكبر  ). راهبردهاي يادگيري.  ١٣٩٧( .  سير، پل . 
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  يزبان دوم: در جسـتجو  ي ر ي ادگ ي  ي راهبردها « ). ١٣٩١زاده، شـراره. ( صـحرايي، رضـا مراد و خالقي  

  .٨ . دوره ) ي ت ي و علوم ترب  ي (روانشـناس ـ ي ت ي ترب  ي شـناس ـروان  ه ي نشـر ».  ي زبان فارس ـ  ي برا   ي ا ه ي نما 

 .  ١- ٣٤. صص:  ٢٦ة شمار 

  مي، نظام. (    و   كرمي، آزاداالله   ؛ كرمي، بختيار ناخت  ي آموزش راهبردها   ي اثربخش ـ« ). ١٣٩٢هاشـ و    ي شـ

. نشــريه علمي دانشــگاه آزاد  » ي ل ي و خودپنداره تحص ــ  شــرفت ي پ  زه ي انگ   ت، ي بر خلاق  ي فراشــناخت 

 . ١٢١ـ ١٤٠  : . صص ٤  شمارة .  ٢ اسلامي. دوره 

   دار ي مهارت شـن   ت ي تقو « ). ١٣٩٧. ( ن ي محمّدحس ـ ، محمّدجواد و طالعي ، اكبرپور ؛ مهرآوران، محمود  

ا   ــن   ». لم ي ف   ه ي ـبر پـ ات ي تحق   ي مل   ش ي همـا   تن ي خسـ ا رو   ي ادب   قـ .  تهران ي.  ق ي مطـالعـات تطب   كرد ي بـ
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  هاي ارتباطي و زبان. مشـهد: آسـتان قدس  موزش مهارت شـناسـي آ ). روان ١٣٨٥( . ناعمي، علي محمّد

 رضوي. 

  ــارات  ). مهـارت ١٣٨٢( .  هـارجي، اون و ديگران هـاي اجتمـاعي در ارتبـاطـات ميـان فردي. تهران: انتشـ

 رشد. 


